Our Four Subjects on the Same Pasuk

-2 017109 N 719 DT 190

W DY DY A0HI7 ANIY AP TATH MY DY AL TERR T 927 W 1777 22 Ny 711 (3)

1XD"DX 1% HYNT 72273

DING T 1727 onRa PY X7 03 970 WRY RN PYT) X971 py XD WK 1aThR 17280 52y L (3)

10787 T 79 Xy 99 Y o)

[TV DY T RED XY 37301 T9vR 1073 X7 Inonw (7)

DR AR TTR D227 RN T NERTIR D7) (1)
(2) Remember the whole journey that Hashem, your G-d, has made you travel in the Wilderness
these forty years, so that He could test you by hardships to learn what was in your hearts,

whether you would keep His commandments or not.

(3) He subjected you to the hardship of hunger and then gave you Mahn to eat, which neither you
nor your fathers had ever known, in order to teach you that man does not live on bread alone, but

that man may live on anything that Hashem decrees.

(4) The clothes upon you did not wear out, nor did your feet swell these forty years.
(5) And you should know with your hearts that just as a man disciplines his son, Hashem your

God disciplines you.

(6) And you should keep the commandments of Hashem, your God; walk in His ways and fear

Him.
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(7) Because Hashem, your G-d, is bringing you to a good land, a land with streams of water,

springs and deep water going out into valley and mountain.

Malbim

For Hashem, meaning that Hashem, your G-d, will
punish you, because through these punishments you
will become used to observing the commandments of
Hashem, and this is necessary for Him to do because
He wants to bring you to the good Land, and if
He does not teach/prepare you in the Wilderness by
means of chastisement and punishments, it will become
easy for you to forget Hashem with the abundance of
goodness (after you enter the Land), ‘And Yeshurun
became fat and kicked.” And He explains that the land
IS good in every respect, including because it has
springs of water, and because it has all the fruits
that are needed for producing food, wheat and barley;
and for enjoyment, grapes and dates.
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The Netziv — Ha’emek Davar

Because Hashem, your G-d etc. — The Chumash
continues to implant the belief in our hearts that it is
through the words of our lips that we are nourished.
For even in the Land of Israel, where the main
sustenance of the land comes by way of the service of
Korbanot (offerings), nonetheless there is a positive
Mitzvah to bless Hashem after we eat, and this is in
order to perpetuate the blessing of the Land, as we
see in Bava Metziah 114a, that holy things require a
blessing, as it says (Pasuk 10): “And you will eat, and
you will be full, and you will bless Hashem” etc. From
this we can learn that in the Diaspora, where there are
no Korbanot, it is on us to increase our prayers and
blessings and all “things that come from the mouth for
Hashem,” in order that there will be through this a
source for the life of the nation.?

It is also possible to say that it is for this reason
that entering the Land of Israel is connected to here,
even through it is talking about the time when we are
in the Diaspora which is like when we were in the
Wilderness, to teach us that even when we are in the
Diaspora we must mention in Birkat Hamazon a
blessing for the Land. Because even though, in all of
the time that we had not yet entered the Land, we
didn’t bless the Land — as it says in Gemara Berachot
(48b) that “Yehoshua established the blessing for the
Land” — nonetheless, after we entered the Land, we
are required to bless the Land even when we are not
on it.

A land with streams of water — Even though
the entire land is not filled with streams of water, as it
says at the end of this section (11:10) — “Not like the
Land of Egypt” — and for this reason it is called “weary’
in Tehillim (68:10), but still there are some places that
are blessed with rain, like near the Jordan River, and
similar places.

Springs and underground water — Like the
city of Shechem, which is filled with springs of water.
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1. In other words, the Chumash accentuates that even in the Land of Israel — where there are Korbanot to provide
spiritual sustenance for the nation — we nonetheless bless and pray to Hashem, thus driving home the point that these
prayers and blessings are only more necessary outside of the Land of Israel, where Korbanot are not brought.



Rabbi Dovid Zvi Hoffmann

(Introduction:) The second part of the third section
(8:7-18): After the period of travail and testing in the
Wilderness, they stand to enter a period of wealth in
the Land of goodness, fruitfulness, and abundance
(Pesukim 7-9); there you will be quired to bless
Hashem for all of the goodness (Pasuk 10). But it is
upon you to guard yourself from being allured by the
abundance and forgetting Hashem Who saved the
nation and took care of your needs in the Wilderness
(Pesukim 11-16). Perhaps it will come into your mind
that it was due to your strength and might of your
hands that you acquired this wealth; therefore the
Torah reminds them that only Hashem gave them
the strength for this activity (Pesukim 17-18).

(7) Because — This is connected to the
warning of “And you will remember” in Pasuk 2.1

A good land — The translation in the
Septuagint? and by the Samaritans® is “good and
spacious,” based on Shemot 3:8.

A land of springs of water — As opposed to the
Wilderness (Pasuk 15: “Which has no water”), where
water is very scarce (10:7). The translation in the
Septuagint and by the Samaritans is “whose springs
are water.”

Deep waters — These are deep springs.® The
translation in the Septuagint and by the Samaritans
is “deep springs,” meaning “the springs of the
depths.” As in Bereishit 7:21.°

Coming out — This is connected to all of
three things mentioned previously.’
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1. According to this interpretation, Pesukim 3-6 are parenthetical to the point in Pasuk 2 which continues in Pasuk 7. See if you

can work this idea back into the Pesukim on Page 1.

2. See https://en.wikipedia.org/wiki/Septuagint. In this case, the Jews involved in writing the Septuagint would have wanted to
preserve the integrity of the text from the incidental difference between the way in which the Land of Israel is described in

Shemot and in Devarim.
3. See

https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A0%D7%95%D7%A1%D7%97_%D7%A9%D7%95%D7%9E%D7%A8%D7%95%D7%9

F.

4. In this case, the Septuagint would have wanted to deal with the apparent redundancy of “springs of water,” since all springs, by
definition, are made of water. “Whose springs are water” helps mitigate this somewhat.

5. Interestingly, Rabbi Hoffmann ignores the “1”” between the two words niiny n1:y. Rather than translate the phrase as “springs
and deep waters,” he combines the two bodies of water into one, thus “springs of deep waters.” Thus his use of the Septuagint

and Shomronim presently.

6. | do not know what the reference is here. Perhaps it is grammatical. (See Bereishit 1:2.)

7. l.e. the streams of water (2> *2q1), springs (n3:y), and deep water (nxiin). Notice that Rabbi Hoffmann has now reinserted the
“y” against the Septuagint and the Shomronim, landing safely on the side of Mesorah. He always gets himself out of trouble!



Rabbi Samson Rephael Hirsch

Because Hashem, your G-d, etc. The “study hall”
that was the journey in the Wilderness now reaches
its conclusion. You stand to begin the future, for
which this entire unusual experience had as its goal
to prepare you; and your purpose will be to fulfill in
practice, during the regular experiences of life, the
lessons that you learned in the journey that was this
unusual “study hall.” Do not forget these lessons
during the different experiences of wealth; only if you
pay attention to this warning will there be
permanence to your success in the future.!

A land with streams of water etc. First the
Chumash describes the difference between the
nature of the Land and the nature of the Wilderness,
and it begins with the abundance of water, which
itself is a prerequisite for the abundance of grain and
fruit which will be described soon.

A “stream” (7m) is a small or large channel
which water streams through from a natural source:
springs which are created together are a tributary
(7ar), or tributaries which join together are a river
(hM). 7ma (stream) is etymologically close to 7m
(lead),? which means to bring from place to place. So
we find that 7na really means to cause to flow, to
bring something further. For this reason, property
which passes by inheritance from father to son is
called a n'7na (compare to our commentary in
Shemot 15:17).

Springs (n1wy) are the “eyes” (J'v or n'1'y) of
the land, because through them the inner
substances of the earth come to light: springs.®

And depths (nmiani) — From the root
“chaos” (nnn),* which refers to the movement of the
waves of the sea; they are strong amounts of water,
which create lakes in the middle of the earth.
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1. Compare to Malbim we saw earlier, viz a viz that to Malbim, Hashem acts as a ready disciplinarian in preparation for a life in
which that discipline will be in short supply. To Hirsch, the preparatory nature of the Wilderness journey is itself the discipline
which can be carried forward into the future experiences of life in the Land as needed.

2. Compare to the end of the Pesach Seder, 7113 >vv1 %73 2172, soon lead the offshoots of your plants.

3. I do not know what his intention is here.

4. Compare to Devarim 7:23: “amawi 79 72173 A anm,” “and you will confound them with a great chaos until you destroy

them.”



